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Ɋɚɡɝɨɜɨɪɧɢɤ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɲɢɪɨɤɨɝɨ ɤɪɭɝɚ ɱɢɬɚɬɟɥɟɣ ɢ ɨɤɚɠɟɬ ɩɨ-
ɦɨɳɶ ɜ ɫɥɭɠɟɛɧɨɣ ɤɨɦɚɧɞɢɪɨɜɤɟ, ɱɚɫɬɧɨɣ ɢɥɢ ɬɭɪɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɟɡɞɤɟ ɜɨ 
Ɏɪɚɧɰɢɸ ɢ ɞɪɭɝɢɟ ɫɬɪɚɧɵ, ɝɞɟ ɝɨɜɨɪɹɬ ɩɨ-ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɢ (Ȼɟɥɶɝɢɸ, Ⱥɥɠɢɪ, 
Ɇɚɪɨɤɤɨ, Ɍɭɧɢɫ, Ʉɚɦɟɪɭɧ ɢ ɩɪ.). Ɉɧ ɦɨɠɟɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ ɢɧɬɟɪɟɫ ɤɚɤ ɞɥɹ 
ɬɟɯ, ɤɬɨ ɭɠɟ ɡɧɚɤɨɦ ɫ ɨɫɧɨɜɚɦɢ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɬɚɤ ɢ ɞɥɹ ɬɟɯ, ɤɬɨ ɢɦ 

ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨ ɧɟ ɜɥɚɞɟɟɬ.
Ɋɚɡɝɨɜɨɪɧɢɤ ɩɨɫɬɪɨɟɧ ɩɨ ɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɨɦɭ ɩɪɢɧɰɢɩɭ ɢ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɧɟɨɛ-

ɯɨɞɢɦɵɟ ɜɨɩɪɨɫɵ ɢ ɜɵɪɚɠɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɱɚɫɬɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɸɬɫɹ 
ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɹɯ ɨɛɳɟɧɢɹ. ɋɬɪɨɝɢɣ ɨɬɛɨɪ ɢ ɱɟɬɤɚɹ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɹ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɩɨɦɨɝɭɬ ɜɚɦ ɭɫɩɟɲɧɨ ɨɜɥɚɞɟɬɶ ɧɚɜɵɤɚɦɢ ɭɫɬɧɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ 
ɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɫɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɚɬɶɫɹ ɜ ɪɚɡɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɹɯ. Ʉɚɤ ɞɨɛɪɚɬɶɫɹ ɨɬ ɚɷ-
ɪɨɩɨɪɬɚ ɞɨ ɝɨɪɨɞɚ? Ƚɞɟ ɨɫɬɚɧɨɜɢɬɶɫɹ? Ʉɚɤ ɜɨɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧ-

ɧɵɦ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɨɦ? Ʉɚɤ ɜɡɹɬɶ ɦɚɲɢɧɭ ɧɚɩɪɨɤɚɬ? Ʉɚɤ ɨɛɦɟɧɹɬɶ ɞɟɧɶɝɢ, 

ɩɨɡɜɨɧɢɬɶ ɩɨ ɬɟɥɟɮɨɧɭ, ɨɬɩɪɚɜɢɬɶ ɮɚɤɫ, ɫɞɟɥɚɬɶ ɩɨɤɭɩɤɢ, ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɫɜɨ-

ɛɨɞɧɨɟ ɜɪɟɦɹ, ɡɚɩɢɫɚɬɶɫɹ ɧɚ ɩɪɢɟɦ ɤ ɜɪɚɱɭ ɢ ɱɬɨ ɞɟɥɚɬɶ, ɟɫɥɢ ɫɥɭɱɢɥɢɫɶ 
ɧɟɩɪɢɹɬɧɨɫɬɢ? Ɉɬɜɟɬɵ ɧɚ ɷɬɢ ɜɨɩɪɨɫɵ ɜɵ ɧɚɣɞɟɬɟ ɧɚ ɫɬɪɚɧɢɰɚɯ ɪɚɡ-
ɝɨɜɨɪɧɢɤɚ.
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Ɏɨɧɟɬɢɱɟɫɤɚɹ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ ɞɚɧɧɨɝɨ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɢɤɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɚ ɪɭɫ-
ɫɤɢɦɢ ɛɭɤɜɚɦɢ ɢ ɫɨɫɬɚɜɥɟɧɚ ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɥɸɞɢ, ɧɟ ɜɥɚɞɟɸɳɢɟ
ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɢɦ ɹɡɵɤɨɦ, ɦɨɝɥɢ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɩɪɨɢɡɧɟɫɬɢ ɮɪɚɧ-

ɰɭɡɫɤɢɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢɹ.
ɉɪɢ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɢɤɨɦ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɭɱɢɬɵɜɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɟɟ:
— ɪɭɫɫɤɢɟ ɮɪɚɡɵ ɧɟ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɞɨɫɥɨɜɧɵɦ ɩɟɪɟɜɨɞɨɦ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɢɯ;
— ɜɫɟ ɫɥɨɜɚ ɜɨ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɢɦɟɸɬ ɭɞɚɪɟɧɢɟ ɧɚ ɩɨɫɥɟɞɧɟɦ ɫɥɨɝɟ;
— ɩɪɢ ɩɨɦɨɳɢ ɛɭɤɜ ɪɭɫɫɤɨɝɨ ɚɥɮɚɜɢɬɚ ɧɟɜɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɞɚɬɶ ɜɫɟ ɨɫɨ-

ɛɟɧɧɨɫɬɢ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɝɨ ɩɪɨɢɡɧɨɲɟɧɢɹ. Ɍɚɤ, ɧɨɫɨɜɨɣ ɡɜɭɤ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɣ
ɚɧɚɥɨɝɚ ɜ ɪɭɫɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ, ɨɛɨɡɧɚɱɟɧ ɛɭɤɜɨɫɨɱɟɬɚɧɢɹɦɢ «ɚɧ», «ɨɧ», «ɷɧ»,

«ɚɦ», «ɨɦ», «ɷɦ»;

— ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɮɨɪɦ ɠɟɧɫɤɨɝɨ ɪɨɞɚ ɧɟ ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ ɨɬ ɬɪɚɧɫ-
ɤɪɢɩɰɢɢ ɮɨɪɦ ɦɭɠɫɤɨɝɨ ɪɨɞɚ. ȿɫɥɢ ɠɟ ɬɪɚɧɫɤɪɢɩɰɢɹ ɮɨɪɦɵ ɠɟɧɫɤɨɝɨ ɪɨɞɚ
ɨɬɥɢɱɚɟɬɫɹ ɨɬ ɮɨɪɦ ɦɭɠɫɤɨɝɨ, ɬɨ ɜ ɫɤɨɛɤɚɯ ɞɚɟɬɫɹ ɛɭɤɜɚ ɢɥɢ ɛɭɤɜɨɫɨɱɟɬɚ-
ɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɞɨɛɚɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɢ ɱɬɟɧɢɢ ɤ ɮɨɪɦɟ ɦɭɠɫɤɨɝɨ ɪɨɞɚ. ɇɚɩɪɢɦɟɪ,
ɫɥɨɜɨ étudiant(e) [ɷɬɸɞɶɹɧ(ɬ)] ɧɚɞɨ ɱɢɬɚɬɶ ɬɚɤ: [ɷɬɸɞɶɹɧ] (ɦɭɠɫɤɨɣ ɪɨɞ);

[ɷɬɸɞɶɹɧɬ] (ɠɟɧɫɤɢɣ ɪɨɞ);

— ɜ ɫɤɨɛɤɚɯ ɩɪɢɜɨɞɹɬɫɹ ɜɚɪɢɚɧɬɵ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ, ɩɨɹɫɧɟɧɢɹ ɢɥɢ ɝɪɚɦɦɚ-
ɬɢɱɟɫɤɢɟ ɮɨɪɦɵ.
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Ɏɪɚɧɰɢɹ ɪɚɫɩɨɥɨɠɟɧɚ ɜ Ɂɚɩɚɞɧɨɣ ȿɜɪɨɩɟ. ȿɟ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɹ — 547 ɬɵɫ. ɤɦ2. 

ɇɚɫɟɥɟɧɢɟ ɫɨɫɬɚɜɥɹɟɬ 62,8 ɦɥɧ ɱɟɥɨɜɟɤ.
ȼ ɞɪɟɜɧɨɫɬɢ ɬɟɪɪɢɬɨɪɢɸ Ɏɪɚɧɰɢɢ ɧɚɫɟɥɹɥɢ ɝɚɥɥɵ (ɤɟɥɶɬɵ), ɨɬɫɸɞɚ ɩɪɨ-

ɢɫɯɨɞɢɬ ɢ ɟɟ ɞɪɟɜɧɟɟ ɧɚɡɜɚɧɢɟ — Ƚɚɥɥɢɹ.
Ʉɥɢɦɚɬ ɜɨ Ɏɪɚɧɰɢɢ — ɦɨɪɫɤɨɣ ɢ ɭɦɟɪɟɧɧɵɣ, ɚ ɧɚ ɩɨɛɟɪɟɠɶɟ ɋɪɟɞɢɡɟɦ-

ɧɨɝɨ ɦɨɪɹ — ɫɭɛɬɪɨɩɢɱɟɫɤɢɣ.

ȼɨ Ɏɪɚɧɰɢɢ ɦɧɨɝɨ ɪɟɤ. ɋɚɦɵɟ ɤɪɭɩɧɵɟ — ɋɟɧɚ, Ɋɨɧɚ, Ʌɭɚɪɚ, Ƚɚɪɨɧ-

ɧɚ. Ƚɨɪɵ Ɏɪɚɧɰɢɢ — ɉɢɪɟɧɟɢ ɢ Ⱥɥɶɩɵ — ɧɚɯɨɞɹɬɫɹ ɧɚ ɸɝɟ ɢ ɸɝɨ-ɜɨɫɬɨɤɟ
ɫɬɪɚɧɵ.

Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɦɨɪɫɤɢɟ ɩɨɪɬɵ — Ɇɚɪɫɟɥɶ, Ƚɚɜɪ, Ɋɭɚɧ, Ⱦɸɧɤɟɪɤ.
Ɏɪɚɧɰɢɹ – ɤɪɭɩɧɟɣɲɢɣ ɷɤɫɩɨɪɬɟɪ ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ, ɚɜɬɨɦɨɛɢɥɟɣ ɢ ɨɛɭɜɢ,

ɩɪɨɞɨɜɨɥɶɫɬɜɢɹ. Ɂɞɟɫɶ ɯɨɪɨɲɨ ɪɚɡɜɢɬ ɬɭɪɢɡɦ. 

Ⱦɟɧɟɠɧɚɹ ɟɞɢɧɢɰɚ — ɟɜɪɨ.
ɋɬɨɥɢɰɚ — ɉɚɪɢɠ. ɂɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɣ ɰɟɧɬɪ ɝɨɪɨɞɚ — ɨɫɬɪɨɜ ɋɢɬɟ, ɧɚ ɤɨɬɨ-

ɪɨɦ ɧɚɯɨɞɢɬɫɹ ɫɨɛɨɪ ɉɚɪɢɠɫɤɨɣ ɛɨɝɨɦɚɬɟɪɢ.

ɉɚɪɢɠ ɡɧɚɦɟɧɢɬ ɫɜɨɢɦɢ ɩɚɦɹɬɧɢɤɚɦɢ ɚɪɯɢɬɟɤɬɭɪɵ ɢ ɞɨɫɬɨɩɪɢɦɟɱɚ-
ɬɟɥɶɧɨɫɬɹɦɢ, ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɗɣɮɟɥɟɜɚ ɛɚɲɧɹ — ɫɢɦɜɨɥ ɝɨɪɨɞɚ, Ʌɭɜɪ, Ɍɪɢ-

ɭɦɮɚɥɶɧɚɹ ɚɪɤɚ ɢ ɬ. ɞ.



ɉɚɪɢɠ — ɤɪɭɩɧɵɣ ɬɪɚɧɫɩɨɪɬɧɵɣ ɭɡɟɥ. Ɂɞɟɫɶ ɦɧɨɝɨ ɚɷɪɨɩɨɪɬɨɜ: Ɋɭɚɫɫɢ- 
ɒɚɪɥɶ-ɞɟ-Ƚɨɥɥɶ, Ɉɪɥɢ, Ʌɟ Ȼɭɪɠɟ ɢ ɞɪ.
Ɉɮɢɰɢɚɥɶɧɵɣ ɹɡɵɤ — ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɢɣ. ɇɚ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ ɝɨɜɨɪɹɬ ɬɚɤ-

ɠɟ ɜ Ȼɟɥɶɝɢɢ, ɒɜɟɣɰɚɪɢɢ, Ʉɚɧɚɞɟ, Ɏɪɚɧɰɭɡɫɤɨɣ Ƚɜɢɧɟɟ, ɪɹɞɟ ɚɮɪɢɤɚɧ-
ɫɤɢɯ ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜ: Ɇɚɪɨɤɤɨ, Ⱥɥɠɢɪɟ, Ɍɭɧɢɫɟ ɢ ɞɪ. ɗɬɨ ɹɡɵɤ ɧɚɭɤɢ, ɬɟɯɧɢɤɢ 
ɢ ɤɭɥɶɬɭɪɵ. Ɏɪɚɧɰɭɡɫɤɢɣ — ɨɞɢɧ ɢɡ ɪɚɛɨɱɢɯ ɹɡɵɤɨɜ ɈɈɇ (36 ɞɟɥɟɝɚɰɢɣ 
ɢɡ 115 ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬ ɢɦɟɧɧɨ ɷɬɨɬ ɹɡɵɤ).
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. 

Ɂɞɪɚɜɫɬɜɭɣɬɟ! Bonjour! бонжур

Ʉɚɤ ɩɨɠɢɜɚɟɬɟ? Comment ça va? коман са ва

ɋɩɚɫɢɛɨ, ɯɨɪɨɲɨ. Merci, ça va bien. мэрси са ва бьен

ɉɪɢɜɟɬ!/ɉɨɤɚ! Salut!/Chao! салю/чао

Ⱦɨɛɪɨɟ ɭɬɪɨ! Bonjour! бонжур

Ⱦɨɛɪɵɣ ɜɟɱɟɪ! Bonsoir! бонсуар

Ⱦɨɛɪɨ ɩɨɠɚɥɨɜɚɬɶ! Soyez les bienvenus! суайе ле бьенвёню

Ʉɚɤ ɞɟɥɚ?/Ʉɚɤ ɩɨɠɢ-
ɜɚɟɬɟ?

Comment ça va? коман са ва
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Ɉɱɟɧɶ ɯɨɪɨɲɨ, ɫɩɚ-
ɫɢɛɨ.

Très bien, merci. трэ бьен мэрси

ȼɫɟ ɜ ɩɨɪɹɞɤɟ. Ça va (bien). са ва (бьен)

ȼɫɟ ɯɨɪɨɲɨ. Tout va bien. ту ва бьен

ɇɟɩɥɨɯɨ. Pas mal. па маль

ɑɬɨ ɧɨɜɨɝɨ? Quoi de neuf? куа дё нёф

ɇɢɱɟɝɨ ɧɨɜɨɝɨ ɧɟɬ. Rien de neuf. рьен дё нёф

ȼɫɟ ɤɚɤ ɨɛɵɱɧɨ. Comme toujours. ком тужур

Ⱥ ɜɵ?/Ⱥ ɭ ɬɟɛɹ? Et vous?/Et toi? э ву/э туа

Ⱥ ɤɚɤ ɭ ɜɚɫ? Mais comment allez-
vous?

мэ комант алеву

ɋɩɚɫɢɛɨ, ɜɫɟ ɜɟɥɢɤɨ-
ɥɟɩɧɨ.

Merci, tout est parfait. мэрси тутэ парфэ

Ʉɚɤ ɩɨɠɢɜɚɟɬ ɜɚɲɚ
ɫɟɦɶɹ?

Comment va la fa-
mille?

коман ва ля фамий
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Ⱦɟɥɚ ɢɞɭɬ ɩɨɬɢɯɨɧɶ-
ɤɭ. ɋɩɚɫɢɛɨ.

Ça va tout doucement, 
merci.

са ва ту дусёман мэрси

Ʉɚɤɨɣ ɩɪɢɹɬɧɵɣ ɫɸɪ-
ɩɪɢɡ!

Quelle agréable sur-
prise!

кель агрэабль сюрприз

Ɋɚɞ(ɚ) ɜɚɫ ɫɧɨɜɚ ɜɢ-
ɞɟɬɶ. 

Je suis heureux/heu-
reuse de vous revoir.

жё сюи ёрё/ёрёз дё ву 
рёвуар

Ʉɚɤɚɹ ɫɱɚɫɬɥɢɜɚɹ
ɜɫɬɪɟɱɚ!

Quelle heureuse ren-
contre!

кель ёрёз ранконтр

Ⱦɥɹ ɦɟɧɹ ɬɨɠɟ. Il est de même pour 
moi.

иле дё мэм пур муа

ȼɵ ɝɨɜɨɪɢɬɟ ɩɨ-
ɪɭɫɫɤɢ?

Parlez-vous russe? парлеву рюс

Ⱦɚ. Oui! уи

ɇɟɬ. Non! нон

Ʉɚɤ ɜɚɫ ɡɨɜɭɬ? Comment vous appe-
lez-vous?

коман вуз аплеву
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ɋɩɚɫɢɛɨ! Merci! мэрси

ɉɨɠɚɥɭɣɫɬɚ! Je vous en prie! жё вузанпри

ɇɟ ɡɚ ɱɬɨ! De rien! дё рьен

ɂɡɜɢɧɢɬɟ! Pardon! пардон

Ⱦɨ ɫɜɢɞɚɧɢɹ! Au revoir! орёвуар

Ⱦɨ ɫɤɨɪɨɣ ɜɫɬɪɟɱɢ! A bientôt! а бьенто

Ⱦɨ ɜɟɱɟɪɚ! A ɫɟ soir! а сё суар

Ⱦɨ ɫɤɨɪɨɝɨ! ɍɜɢɞɢɦɫɹ! A un de ces jours! а эн дё сэ жур

ɍɜɢɞɢɦɫɹ ɧɚ ɞɧɹɯ! A un de ces quatre! а эн дё сэ кятр

Ⱦɨ ɫɤɨɪɨɝɨ! (ɟɫɥɢ 
ɜɫɬɪɟɱɚ ɩɪɨɢɡɨɣ-
ɞɟɬ ɜ ɬɨɬ ɠɟ ɞɟɧɶ)

A tout à l’heure! а тут а лёр

ɏɨɪɨɲɟɝɨ ɞɧɹ! Bonne journée! бон журнэ
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